
Heure Activité (FR) Activity (EN)
08h30 Ouverture de la billetterie et de la zone associations/médias Ticket booth and media/association area open

09h00 Ouverture officielle du site Full site opening

09h15
Début des séances de nettoyage d’armes à feu – nouvelle arme toutes les heures avec l’armurier Dany Goudreau 
(intérieur)

Firearm cleaning sessions begin – a new firearm every hour with gunsmith Dany Goudreau (indoors)

10h00 Dillon - Apprendre le rechargement de munitions avec Olivier M. Lefebvre (intérieur) Dillon – Learn Ammunition Reloading with Olivier M. Lefebvre (Indoor)

10h00 Zérotage - Apprendre à zéroter un téléscope de carabine avec William Chartrand (Salle de carabine) Zeroing – Learn How to Zero a Rifle Scope with William Chartrand (Rifle Bay)

10h15 ProXpedition : Comment faire une saline – orignal et chevreuil ProXpedition: How to build a mineral lick – moose and deer

11h00 Dillon - Apprendre le rechargement de munitions avec Olivier M. Lefebvre (intérieur) Dillon – Learn Ammunition Reloading with Olivier M. Lefebvre (Indoor)

11h00 Zérotage - Apprendre à zéroter un téléscope de carabine avec William Chartrand (Salle de carabine) Zeroing – Learn How to Zero a Rifle Scope with William Chartrand (Rifle Bay)

11h15 Présentation par Donald Turcotte : Sabatti, F.A.I.R, Davide Pedersoli et Fossari – nouveautés italiennes au Canada Donald Turcotte presents: Sabatti, F.A.I.R, Davide Pedersoli & Fossari – Italian firearms now in Canada

12h15 Découvrez Uniturc : Runlock, KDG, Vesta Defense avec Philippe Bessette-Turcotte Discover Uniturc: Runlock, KDG, Vesta Defense with Philippe Bessette-Turcotte

13h00–15h00 Compétition amicale IPSC  – Salle de Pistolet Friendly IPSC Competition  – Pistol Bay

13h00 Dillon - Apprendre le rechargement de munitions avec Olivier M. Lefebvre (intérieur) Dillon – Learn Ammunition Reloading with Olivier M. Lefebvre (Indoor)

13h00 Zérotage - Apprendre à zéroter un téléscope de carabine avec William Chartrand (Salle de carabine) Zeroing – Learn How to Zero a Rifle Scope with William Chartrand (Rifle Bay)

14h00 Revivez l’histoire : présentation de la fronde avec Do-Shot (au pas de tir de la fronde) Step back in time: Slingshot demo by Do-Shot (at the range)

14h00 Dillon - Apprendre le rechargement de munitions avec Olivier M. Lefebvre (intérieur) Dillon – Learn Ammunition Reloading with Olivier M. Lefebvre (Indoor)

14h00 Zérotage - Apprendre à zéroter un téléscope de carabine avec William Chartrand (Salle de carabine) Zeroing – Learn How to Zero a Rifle Scope with William Chartrand (Rifle Bay)

15h15 (Créneau disponible) (Open slot)

16h00 Fermeture du site au public Site closes to the public

Heure Activité (FR) Activity (EN)
08h30 Ouverture de la billetterie et de la zone associations/médias Ticket booth and media/association area open

09h00 Ouverture officielle du site Full site opening

09h15
Début des séances de nettoyage d’armes à feu – nouvelle arme toutes les heures avec l’armurier Dany Goudreau 
(intérieur)

Firearm cleaning sessions begin – a new firearm every hour with gunsmith Dany Goudreau (indoors)

10h00 Dillon - Apprendre le rechargement de munitions avec Olivier M. Lefebvre (intérieur) Dillon – Learn Ammunition Reloading with Olivier M. Lefebvre (Indoor)

10h00 Zérotage - Apprendre à zéroter un téléscope de carabine avec William Chartrand (Salle de carabine) Zeroing – Learn How to Zero a Rifle Scope with William Chartrand (Rifle Bay)

10h00–12h00 Compétition amicale IPSC – Salle de Pistolet Friendly IPSC Competition – Pistol Bay

11h00 Présentation : Condor Tool – Sentez la différence avec Donald Turcotte Condor Tool presentation – Feel the difference with Donald Turcotte

11h00 Dillon - Apprendre le rechargement de munitions avec Olivier M. Lefebvre (intérieur) Dillon – Learn Ammunition Reloading with Olivier M. Lefebvre (Indoor)

11h00 Zérotage - Apprendre à zéroter un téléscope de carabine avec William Chartrand (Salle de carabine) Zeroing – Learn How to Zero a Rifle Scope with William Chartrand (Rifle Bay)

12h15 EK ARCHERY : Découvrez la nouvelle génération d’arcs et arbalètes avec Philippe Bessette-Turcotte (pas de tir à l’arc) EK ARCHERY: Discover the next generation of bows and crossbows with Philippe Bessette-Turcotte (archery range)

13h00 Dillon - Apprendre le rechargement de munitions avec Olivier M. Lefebvre (intérieur) Dillon – Learn Ammunition Reloading with Olivier M. Lefebvre (Indoor)

13h00 Zérotage - Apprendre à zéroter un téléscope de carabine avec William Chartrand (Salle de carabine) Zeroing – Learn How to Zero a Rifle Scope with William Chartrand (Rifle Bay)

13h15 ProXpedition : La chasse simple comme 1-2-3 – spécial ours  ProXpedition: Hunting made simple – bear hunting special

14h00 Dillon - Apprendre le rechargement de munitions avec Olivier M. Lefebvre (intérieur) Dillon – Learn Ammunition Reloading with Olivier M. Lefebvre (Indoor)

14h00 Zérotage - Apprendre à zéroter un téléscope de carabine avec William Chartrand (Salle de carabine) Zeroing – Learn How to Zero a Rifle Scope with William Chartrand (Rifle Bay)

14h15 (Créneau disponible) (Open slot)

15h15 (Créneau disponible) (Open slot)

16h00 Fermeture du site au public Site closes to the public

📅 Samedi 9 août / Saturday, August 9

📅 Dimanche 10 août / Sunday, August 10

HORAIRE - EXPO IMPACT - CRAFM, Montréal - SCHEDULE
📅 9 et 10 août / August 9–10, 2025


